
Elettrico
Elektrisch

Fontana
Brunnen

Irrigazione
Bewässerung
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Kernbohrungen mit Brunnenschaum
OK.Rohr=UK.D -10cm
Carotaggio con schiuma di silligiatura
QS.Tubo=QI.Soffitto -10cm

Kernbohrung mit Ringrohrdichtung
10xø100 OK.Rohr=UK.D-20cm
Carotaggio con schiuma di silligiatura
10xø100 QS.Tubo=QI.Soffitto -20cm
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8xø100 Kernbohrung UK.D-40cm
mit Ringrohrdichtung/Carotaggio con guarnizione
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Tubo di aspirazione filtrazione
PVC PN10 Ø63

Tubo di mandata carico automatico
PE PN10 Ø32

Tubo di mandata filtrazione
PVC PN10 Ø63

Tubi di troppo pieno e
scarico verso pozzetto
 di declorazione
PVC PN10 2xØ63

Kernbohrungen Siehe Schnitt Technikraum
Carotaggi vede sezione vano tecnico

2,20
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Pumpschacht
Pozzetto pompa

Scarico
Gully

ø7
5

Zähler Beregnung
Contatore irrigazione

Zähler Trinkbrunnen
Contatore fontanella

9 Batteriebetriebene
Magnetventile

9 Elettrovalvole
alimentate a batteria

Pavimento
17cm

piú basso

5xø100mm+
3xø125mm

3x
ø1

25
m

m
+

4x
ø1

00
m

m

Schacht
Pozzetto
60x60x60

Zuleitung / Alimentazione Acqua pot. PE-HD PN16: øa75x6,9 mm

Trinkbrunnen / Fontanella PE-HD PN16 DN40 - 50x4,6 mm

PE-H
D

 PN
16: D

N
32 øa40x3,7m

m

Eislaufplatz / Pista pattinaggio

Ber. / Irrig.

3x PE-HD PN16: DN50 - øa63x5,8mm

Trinkwasser / Acqua potabile

3x PE-HD PN16:DN50 - øa63x5,8mm

Schacht EL
Pozzetto EL

80x80x80

Schacht EL
Pozzetto EL
80x80x80

Eislaufplatz - Vorisolierte sauerstoffdichte Rohrleitung (Variante 1)
Pista pattinaggio - Tubazione preisolata a tenuta di ossigeno

PP-R: SDR 11 MF OT "ti"  PN 6:  DN100 - ø125x11,4 mm / øa 225mm

ø75

PE
ø6

3

Zähler Froschbrunnen
Contatore fontana delle rane

Abwasserpumpe / Pompa di sollevamento
6 m3/h - 70 kPa (7 m) - 230V / ca. 0,8 kW

1% 1%

1%

1%

pH
R

x

Taniche - Tanks  100L
Acido e Cloro - Säure und Chlor

Pompa Victoria Plus Silent 12 CV 0,43KW 230V 10000L/m
Victoria Plus Geräuscharme Pumpe 1/2 HP 0.43KW 230V 10000L/m

Aster Sand Filter 500 e valvola selettrice a 6 vie
Aster Sandfilter 500 und 6-Wege-Umschaltventil

Pannello di trattamento chimico automatico con:
Automatische chemische Behandlungsplatte mit:
-Pompa dosatrice Acido - Säuredosierpumpe
-Pompa dosatrice Cloro - Chlordosierpumpe

Elettrovalvola 1" da montante idrico rete pubblica
1"-Magnetventil aus Wassersäule des öffentlichen Netzes

Scarico di acqua declorata verso le acque nere
Ableitung von entchlortem Wasser in Schwarzwasser

Impianto di declorazione: pompa di sentina,
filtro a Y, sensore di livello con galleggiante
Entchlorungsanlage: Bilgepumpe, Y-Filter,
Füllstandssensor mit Schwimmerschalter

44 Box in acciaio inox AISI316 ispezionabili, rivestibili e calpestabili,
dim. 500x500xH500mm, con predisposizioni per alloggio

- 44 pompe Varionaut 90/DMX/02 24V/DC 60W IP68
- 44 ugelli indipendenti Comet 5-8 S H1800mm
- 44 LED Mini Sub Fontana RGB+W 24V/DC 12W DMX IP68

44 Edelstahlgehäuse AISI316, inspizierbar, beschichtet und
begehbar, Abmessung 500x500xH500mm, mit Gehäuse
- 44 Pumpen Varionaut 90/DMX/02 24V/DC 60W IP68
- 44 Comet 5-8 S H1800mm unabhängige Düsen
- 44 LED Mini-Springbrunnen RGB+W 24V/DC 12W DMX IP68

Schacht EL
Pozzetto EL

Schacht EL
Pozzetto EL

Schacht EL
Pozzetto EL Schacht EL

Pozzetto EL
Schacht EL
Pozzetto EL

Sickerschacht RW
mit Schotterbett
Pozzo perdente
con letto di ghiaia

Gefälle / Inclinazione (1%) ø110
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Pozzetto in cemento tenuta stagna
con malta speciale sigillante
Wasserdichter Betonschacht mit
speziellem Dichtungsmörtel
(LxPxH) 100x100x150 cm

Scarico
Gully

+ 59,0 cm
+ 29,5 cm

+/- 0,0 cm

- 310 cm

2.
00

Kernbohrung mit Brunnenschaum
8xø150 UK.Rohr=OK.RFB+1,0m

Carotaggio con schiuma di silligiatura
8xø150 QI.Tubo=QS.PG+1,0m

Kernbohrung mit Ringrohrdichtung
3xø100 UK.Rohr=OK.RFB+1,0m

Carotaggio con guarnizione
3xø100 QI.Tubo=QS.PG+1,0m

Elektro

Wasser/Acqua

Sickerschacht RW mit Schotterbett
Pozzo perdente con letto di ghiaia

Pumpschacht
Pozzetto pompa230V / 1,5 kW

Abwasserpumpe
Pompa di sollevamento

Abwasserpumpe / Pompa di sollevamento
6 m3/h - 70 kPa (7 m) - 230V / ca. 0,8 kW

1,5 %

262,170
261,770

265,335 265,270 265,270 265,200

0,
10

0,
87

2,20

10xø100 OK.Rohr=UK.D-10cm
Kernbohrung mit Brunnenschaum
Carotaggio con schiuma di silligiatura

Pozzetto con scarico di acqua declorata verso le acque nere
Schacht mit Ableitung von entchlortem Wasser in Schwarzwasser

Pumpschacht
Pozzetto pompa230V / 1,5 kW

Abwasserpumpe
Pompa di sollevamento

Abwasserpumpe / Pompa di sollevamento
6 m3/h - 70 kPa (7 m) - 230V / ca. 0,8 kW

Fontana a raso
Fontänenfeld

Potenziale campo di
pattinaggio (200 m²)
potentielleEislauffläche
(200 m²)

Passarella
mit abnehmbaren Segment
(Zugang unterirdische Technikkammer)

Area verde
Grüner Platz

Panca lunga (legno)
Lange Sitzbank (Holz)

Nuova piantaggione albero
Neupflanzung
Liriodendron tulipifera
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Gefälle / In
clinazione (1%) ø110

PE-HD PN16: DN32
øa40x3,7mm
Eislaufplatz

Pista pattinaggio

Ber. / Irrig.

3x PE-HD PN16: DN50 - øa63x5,8mm

Siehe Detail
Vede dettaglio

Trinkwasser / Acqua potabile

3x PE-HD PN16:DN50 - øa63x5,8mm

Kanal im Bereich

der Eislauffläche erneuern

Canale da sostituire

nell'aerea del campo di patinaggio

Schacht EL
Pozzetto EL30x30x30

Schacht EL
Pozzetto EL30x30x30

Schacht EL
Pozzetto EL30x30x30

Schacht
Pozzetto
60x60x60

Schacht EL
Pozzetto EL30x30x30

Zuleitung / Alimentazione Acqua pot. PE-HD PN16: øa75x6,9 mm

Trinkbrunnen / Fontanella PE-HD PN16 DN40 - 50x4,6 mm

Luce CN500palo 6m.

Luce CN500palo 6m.

Luce CN500palo 6m.

N.B.:
- Die Isolierung der Rohrleitungen hat laut Energieeinsparungsgesetz. 

Nr.10/90 bzw. D.P.R. 412/93 zu erfolgen.
- Alle Abflussstränge bis min. 0,5 m über Dach zu führen; auf ca. 0,5 

m über dem untersten Boden ist ein Putzstück einbauen. Die 
Richtungänderung ist mit zwei 45°Bögen zu bewerkstelligen (nicht 
90°).

- Alle Anlagen so platzsparend wie möglich auszuführen und
Geräuschquellen zu vermeiden.

- Für die Abflussrohre sind schallgedämmte Rohre zu verwenden. Die
vertikalen Leitungen sind mit Schallschutzmatten (Stärke 10 mm) mit
schwerer Hülle einzupacken, horizontale Abwasserrohre sind mit
einem Schalldämmschlauch (Stärke 5 mm) zu überziehen. Es ist
das Dekret DPCM 5/12/1997 und die UNI 11367/2010 Norm, Klasse
3 einzuhalten.

- Bei Unterputzinstallationen muss die Kaltwasserleitung mit einem
Mindestabstand von 20 cm zur Leitung der Heizanlage, des
sanitären Warmwassers oder jener der Zirkulation verlegt sein.

- Sanitärleitungen:  Der Einsatz von Rohren oder Verbindungen aus
verzinktem Stahl ist untersagt.

TW TW

GAS GAS

SW SW

Tel Tel

EL EL

RW RW

LEITUNGSLEGENDE - LEGENDA TUBAZIONI

LWL LWL

Telefonleitung
Linea telefono

Gasleitung
Tubazione gas
Wasserleitung
Tubazione acqua

Fernwärmeleitung
Tubazione teleriscaldamento

Abwasserleitung
Tubazione per acque reflue
Regenwasserleitung
Tubazione per acque piovane

Lichtwellenleitung
Tubazione fibra ottica

Niederspannungsleitung NS
Linea di bassa tensione BT

Straßenbeleuchtung
Illuminanzione stradaleBEL BEL

MS MS Mittelspannungsleitung MS
Linea di media tensione MT

BER BER
Beregnungsleitung
Tubazione per la irrigazione

N.B.:
- La coibentazione dei tubi è da dimensionare secondo la legge 

n.10/90 e D.P.R. 412/93.
- Lo sfiato dei tubi è da portare almeno 0,5 m sopra il tetto; Su un 

altezza di ca. 0,5 m dal pavimento è da inserire un pezzo 
d'ispezione. Il cambiamento della direzione è da eseguire con due 
curve a 45° (non 90°).

- Gli impianti sono da realizzare in maniera da risparmiare al massimo
possibile lo spazio occupante e da minimizzare i disturbi rumorosi.

- Per i tubi discarico sono da utilizzare materiali fonoassorbenti. I tubi
verticali  sono da rivestire con rivestimenti acustiche (spessore 10
mm) con strato pesante, i tubi verticali con calze acustiche (spess. 5
mm). Sono da rispettare il decreto DPCM 5/12/1997 e la norma UNI
11367/2010 Classe 3.

- In installazioni sotto traccia, la tubazione dell'acqua fredda deve
restare ad almeno 20 cm di distanza dalle tubazioni di
riscaldamento, dell'a.c.s. o di ricircolo. (Cfr. CEN/TR 16355)

- Tubazioni per acqua potabile:  è vietato l'utilizzo di tubi o raccordi in
acciaio zincato.

Durchm.
Rohr

diametro
tubo
[DN]

Heizraum, Keller
Garage,Außen usw.

loc. cal., cantine
Garage, est. ecc.

interne
Steigstränge

montanti verticali
all'interno

UP-Verlegung in
beheizten Räumen

posa sottotr. nei
vani riscaldati

HEIZUNGS- UND SANITÄRROHRE MIT ISOLIERUNG LAUT D.P.R. 412/93
TUBAZIONI PER SANITARIO E RISC. CON  ISOLAM. SEC. D.P.R. 412/93

Dicke Isolierung -  Spessore isolazione (mm) - l = 0,040 W/mK
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Gewinderohr
tubo d'acciaio

[Zoll - pollici]

Nennweite
diametro
nominale

[DN]

Inox+Kupfer
inox + rame

øa x Wd. [mm]

Abwasser-
rohre in PP

tubi di scarico
in PP

øa [mm]

1 12"
1 14"

2"

Kunststoff-
vernetzt

polietilene
retificato

øa x Wd. [mm]

2 12"

1"
3/4"
1/2"
3/8"
1/4" 12 x 0,7

15 x 1,0
18 x 1,0
22 x 1,0
28 x 1,5
35 x 1,5
42 x 1,5
54 x 2,0 63 x 8,7

50 x 6,9
40 x 5,5
32 x 4,4
25 x 3,5
20 x 2,8
16 x 2,2
14 x 2,0
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